
• Grillplatte neigt sich bei Erhitzung nach innen, sodass kein Fett, Saft, etc. nach aussen tropft.

•  La plaque de gril s’incline vers l’intérieur lorsqu’elle est chauffée, de sorte que la graisse, le 
jus, etc. ne s’écoule pas vers l’extérieur.

•  La piastra della griglia si inclina verso l’interno quando viene riscaldata, in modo che il  
grasso, il succo, ecc. non goccioli verso l’esterno.

• Grill plate tilts inwards when heated so that no fat, juice, etc. drips outwards.

Duro Pro
BBQ Grill mit Messerset
Gril BBQ avec set de couteaux
Griglia BBQ con set di coltelli
BBQ Grill with Knife Set

110 x 75 x 90 cm

ThermoForm Technology

94 kg

Praktische Aschenschublade
Tiroir à cendres pratique
Pratico cassetto per la cenere
Practical ash drawer

Grillplatte mit ThermoForm*-Technologie und extra Rost
Plaque avec technologie ThermoForm* et grille extra 
Piastra con tecnologia ThermoForm* e griglia extra
Plancha with ThermoForm* technology and extra grill

Grosses Holzaufbewahrungsfach
Compartiment spacieux pour le rangement du bois
Spazioso scomparto porta legna
Large wood storage compartment

Komfortable Arbeitshöhe
Hauteur de travail confortable
Altezza di lavoro confortevole
Comfortable working height
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MADE IN ITALY

Material: Stahl, Edelstahl
Matériel: acier, acier inoxydable
Materiale: acciaio, acciaio inox
Material: steel, stainless steel

Achtung: Die Aussenhülle wird ebenfalls sehr heiss – Verbrennungsgefahr! Lassen Sie niemals Kinder unbeaufsichtigt in die Nähe der brennenden Feuerschale. Offenes 
Feuer! Das Gerät darf NUR im Freien betrieben werden, da es in geschlossenen Räumen zu Bränden oder Kohlenmonoxid-Vergiftung kommen kann.

Attention: Le revêtement extérieur présente également des températures tres elevées – risque de brûlure. Ne laissez jamais les enfants sans surveillance à proximité de 
la boule à feu. Flammes libres! L’appareil doit UNIQUEMENT être utilisé en plein air, car un usage en intérieur dans une pièce fermée peut occasionner des incendies ou 
une intoxication au monoxyde de carbone.

Attenzione: Anche la copertura esterna diventa molto calda – Pericolo di ustione! Non lasciare mai i bambini nelle vicinanze del braciere acceso senza sorveglianza. 
Fuoco aperto! L’apparecchio deve essere utilizzato ESCLUSIVAMENTE all’aria aperta perché inambienti chiusi può portare a incendi o intossicazione da monossido di 
carbonio.

Caution: The outer covering also gets very hot – danger of burns! Never leave children unattended near the fire ball when it is lit. Open fire! The device may ONLY be 
used outdoors, as use in enclosed spaces can lead to fires or carbon monoxide poisoning


